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Quick Install Guide

 Connect Box 4 Fiber
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Schutzkappen an beiden Enden
des Glasfaserkabels entfernen

Retirez les capuchons de protec-
tion aux deux extrémités du câble  
à fibre optique

Rimuovi i cappucci di protezione
da entrambe le estremità del cavo
in fibra ottica

Remove the protective caps from
both ends of the fibre-optic cable

Folge den Anweisungen auf  
dem Display, um die Installation  
abzuschliessen.

Suivez les instructions à l’écran  
pour terminer l’installation.

Segui le istruzioni sul display per  
completare l’installazione.

Follow the instructions on the  
display to complete the installation 
process.

Netzteil einstecken

Brancher le bloc d’alimentation

Collegare l’alimentatore

Plug in the power supply unit

Über den Touchdisplay zum  
WiFi verbinden

Connectez-vous au WiFi via  
l’écran tactile

Connettiti al WiFi tramite il  
touchscreen

Connect to the WiFi via the  
touch display

OTO-Steckdose

Prise OTO

Presa OTO

OTO socket

sunrise.ch/support – 0800 707 707

max

min.
30

Bevor du startest: 
Stelle sicher, dass dein Internetdienst aktiviert wurde.  
Halte deine OTO-Portnummer (1-4) bereit. Du findest sie  
in deiner Aktivierungsmitteilung. 

Prüfe den Status deiner Bestellung jederzeit in My Sunrise 
unter: Meine Aktivitäten auf sunrise.ch/mysunrise

Prima di iniziare:
Assicurati che il tuo servizio Internet sia attivo.
Tieni a portata di mano il numero di porta OTO (1-4).  
Lo trovi nel messaggio di attivazione.

Puoi controllare in qualsiasi momento lo stato del  
tuo ordine in My Sunrise: Le mie attività su  
sunrise.ch/mysunrise

Avant de commencer:
Assurez-vous que votre service Internet est activé.
Préparez votre numéro de port OTO (1-4). Vous le  
trouverez dans votre message d’activation.

Vous pouvez consulter à tout moment le statut de  
votre commande dans My Sunrise: Mes activités sur  
sunrise.ch/mysunrise

Before you start:
Make sure your Internet service has been activated.
Have your OTO port number (1-4) ready. You’ll find it  
in your service activation message.

Check your order status anytime in My Sunrise under:
My Activities at sunrise.ch/mysunrise

Click!

Click!
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Scan to  
connect

WiFi Name: 
Sunrise_xxxx

Password: 
jfbaTzj6ckk

Oder / Ou / Oppure / Or

Für mehr Tipps zur Installation  
siehe Rückseite

Retournez au verso pour d‘autres  
conseils d’installation

Per altri consigli di installazione,  
torna sul retro

For more installation tips, look on  
the back

Verwende für die Installation ausschliess-
lich die mitgelieferten Kabel.

Schliesse das Glasfaserkabel am vorge- 
gebenen Steckplatz an (1-4, gemäss  
Aktivierungsnachricht).

Pour l’installation, utilisez uniquement les 
câbles livrés. Ouvrez le clapet sur la prise  
de fibre optique (prise OTO). 

Raccordez le câble de fibre optique dans  
le port spécifié (1-4, voir message 
d�activation).

Per l’installazione, utilizza solamente i  
cavi forniti in dotazione.  

Inserisci il cavo in fibra ottica nella porta 
specificata (1-4, vedere il messagio di  
attivazione).

Only use the new cables included in  
the delivery for installation.

Connect the fibre-optic cable to the
specified port (1-4, as stated in the
activation message).
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Scan to connect

Scan to connect

Scan to connectScan to connect

3x 1Gbit/s LAN/Ethernet

1x 10Gbit/s LAN/Ethernet

Telefon (TEL1) und Geräte 
verbinden

Connectez votre téléphone  
(TEL1) et vos appareils

Collega il telefono (TEL1) e  
i tuoi dispositivi

Connect your phone (TEL1) 
and devices

Installation in einem  
Verteilerschrank

Installation dans une  
armoire de distribution

Installazione in un  
armadio di distribuzione

Installation in a  
distribution cabinet

Nutze das interaktive Touchdisplay,  
um dein Modem zu verwalten:

·	 Mit dem WiFi verbinden
·	 WiFi aktivieren oder deaktivieren
·	 Diagnose starten
·	 Fehlermeldungen anzeigen

Utilisez l’écran tactile interactif  
pour gérer votre modem:

·	 Connectez-vous au WiFi
·	 Activez ou désactivez le WiFi
·	 Lancez un diagnostic
·	 Affichez les messages d’erreur

Usa il display touch interattivo  
per gestire il tuo modem:

·	 Connettiti al WiFi
·	 Attiva o disattiva il WiFi
·	 Avvia una diagnosi
·	 Visualizza i messaggi di errore

Use the interactive touch display  
to manage your modem:

·	 Connect to WiFi
·	 Disable/Enable WiFi
·	 Run diagnostics
·	 Check error messages
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WiFi / IoT	 Wi-Fi 7 3+4+4 / Matter, Thread, Zigbee

WAN	 10 Gbps XGS-PoN

LAN	 3x 1Gbit/s ETH & 1x 10Gbit/s ETH Ports

Display	 Touch E-Ink display, 122x250 pixels

Housing	 Recycled Plastic, 240x45x190mm

Connect Box 4 Fiber

Technische Spezifikationen 

Caractéristiques techniques 

Specifiche tecniche 

Technical specifications

Optional: Entferne den Standfuss mit einem flachen Schraubendreher, falls er nicht in den 
Verteilerschrank passt. Besuche sunrise.ch/cabinet für weitere Tipps zur optimalen Installation 
deines Modems.

Facultatif: retirez le support à l’aide d’un tournevis plat s’il ne rentre pas dans l’armoire de  
distribution. Consultez sunrise.ch/cabinet pour découvrir d’autres conseils afin d’installer votre 
modem de manière optimale.

Opzionale: rimuovi il supporto con un cacciavite a taglio se non entra nell’armadio di distribuzione. 
Visita sunrise.ch/cabinet per ulteriori consigli su come installare correttamente il tuo modem.

Optional: Remove the stand with a flat screwdriver if it doesn’t fit in the distribution cabinet.  
Visit sunrise.ch/cabinet for more tips on how to best install your modem.

QR Code

Password

Disable WiFi

Factory Reset

Run Diagnostics

Language

No Power

Für das beste WiFi-Signal stelle dein Modem an einem offenen Standort auf. Vermeide es,  
das Modem hinter anderen Geräten, hinter einem Sofa oder in einem geschlossenen Schrank 
aufzustellen. Befindet sich deine OTO-Dose in einem Verteilerschrank, kann dies die WiFi- 
Leistung beeinträchtigen.  
Weitere Tipps findest du unter sunrise.ch/smart-wifi

Pour obtenir le meilleur signal WiFi, placez votre modem dans un endroit dégagé. Évitez de le 
placer derrière d’autres appareils, derrière un canapé ou dans une armoire fermée. Si votre prise 
OTO se trouve dans une armoire de distribution, les performances WiFi peuvent être réduites.  
Pour plus de conseils, consultez la page sunrise.ch/smart-wifi

Per ottenere il miglior segnale WiFi, posiziona il modem in un luogo aperto. Evita di collocarlo 
dietro altri dispositivi, dietro un divano o all'interno di un armadio chiuso. Se la tua presa OTO  
si trova in un armadio di distribuzione, le prestazioni del WiFi potrebbero risentirne. 
Per ulteriori consigli visita sunrise.ch/smart-wifi

For the best WiFi signal, place your modem in an open location. Avoid placing it behind other 
devices, behind a sofa, or inside a closed cabinet. If your OTO socket is in a distribution cabinet, 
your WiFi performance may be affected.  
For more tips, visit sunrise.ch/smart-wifi


